
AVRUPA 
İNSAN 
HAKLARI 
SÖZLEŞMESİ

YAŞAYAN 
BİR METİN



Avrupa İnsan Hakları 
Sözleşmesi

Yaşayan bir metin



 3Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi – Yaşayan bir metin 

İçindekiler

Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi 5

Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi 5

İçtihat 6

Sözleşme’nin etkisi 6

Sözleşme, modern bir metin 7

Sözleşme sisteminin reformları 8

Ek 1 : Kısaca Sözleşme 10

Ek 2 : Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi olarak  
bilinen, İnsan Hakları ve Temel Özgürlüklerin  
Korunması Sözleşmesi’ni imzalayan Devletler  15

Ek 3 : Anahtar tarihler 16

Ek 4 : Sözleşme’ye Ek Protokoller 18

Ek 5 : Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi’nde  
imza ve onay durumları (Antlaşma no. 005) 22

İngilizce baskısı: 
The European Convention on Human Rights – A living instrument

Bu belge Mahkeme’nin Halkla İlişkiler Birimi tarafından hazırlanmıştır. Avrupa 
İnsan Hakları Sözleşmesi’nde yer alan hakları basitleştirilmiş bir biçimde 

ortaya koymak üzere tasarlanmıştır ve yalnızca eğitim amaçlıdır. Yasal olarak 
yetkili belgeler, Sözleşme’nin Fransızca ve İngilizce resmi versiyonlarıdır. 

Her hakkı saklıdır. Bu yayından hiçbir metin AİHM Yazı İşleri Müdürlüğü 
– Halkla İlişkiler Birimi’nin yazılı onayı olmadan çevrilemez, elektronik, 

mekanik, fotokopi ya da başka herhangi bir yolla kayıt ya da transfer 
edilemez.

 

 Fotoğraflar : Avrupa Konseyi

© Çizim : Shutterstock

© Grafik konsepti : AİHM – Halkla İlişkiler Birimi

© Sayfa düzeni : AİHM – Halkla İlişkiler Birimi

© Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi, Eylül 2020



 5Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi – Yaşayan bir metin Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi – Yaşayan bir metin 4

Avrupa 
Sözleşmesi’nin 

önemi, bir yandan koruduğu 
t e m e l  h a k  v e  ö z g ü r l ü k l e r 

k a p s a m ı n d a ,  d i ğ e r  y a n d a n  d a 
Avrupa İnsan Haklar ı  Mahkemesi ’n in 

o lu ş t u r u lm a s ı y la  y ü r ü r lü ğ e  k oyd u ğ u 
s i s t e m d e  y a t m a k t a d ı r.  D e v l e t l e r i n 
t a a h h ü t l e r i n e  s a y g ı  d u y m a l a r ı n ı 
s a ğ l a m a k t a n  s o r u m l u  ;  b i r ey l e r i n , 
temel  hak ve  özgürlükler ine  saygı 

g ö s t e r i l m e d i ğ i n d e  S ö z l e ş m e c i 
b i r  D e v l e t e  k a r ş ı  d a v a 

a ç a b i l e c e k l e r i  b i r 
sistemdir.

Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi

4 Kasım 1950 tarihinde Roma’da imzalanan Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi, İnsan 
Hakları Evrensel Beyannamesi’nde belirtilen hakları somutlaştıran ve bağlayıcı 
duruma getiren ilk belgedir. Yaşam hakkı ya da işkence yasağı gibi Devletlerin 
sınırlandıramayacakları mutlak hakları ortaya koyar ve demokratik bir toplumda 
gerekli olduğu ölçüde ve ancak yasayla sınırlandırılabilen hak ve özgürlükleri korur; 
özgürlük ve güvenlik hakkı ya da özel hayata ve aile hayatına saygı hakkı bunlara 
örnek olarak verilebilir.  

Sözleşme’nin ilk metnine, ölüm cezasının kaldırılması, mülkiyetin korunması, 
serbest seçim hakkı ya da dolaşım özgürlüğü ile ilgili Ek Protokollerin kabul 
edilmesiyle birçok hak eklenmiştir. 

Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi

Avrupa Konseyi’nin bir yargı organı olan Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi, bireyler 
tarafından yapılan başvuruları veya Sözleşmeci bir Devlet tarafın, Sözleşme’yi 
imzalamış başka bir Devlete karşı açtığı Devletlerarası başvuruları inceler. Şu anda 
47 ülke, yalnızca kendi yurttaşlarına değil, aynı zamanda, Avrupalı olmayanlar da 
dahil olmak üzere, yargılama yetkisi altındaki herkesin temel hak ve özgürlüklerini 
garanti etmekle yükümlüdür.
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Sözleşme, modern bir metin

Sözleşme’yi güçlü ve olağanüstü modern kılan durum, Mahkeme’nin onu 
yorumlamasıdır : bu, mevcut yaşam koşulları ışığında dinamik bir yorumdur. 
Mahkeme, Sözleşme’nin kabul edildiği dönemde var olmayan ya da 
öngörülemeyen, örneğin yeni teknolojiler, bioetik ya da çevre konularında 
içtihatlarıyla Sözleşme’de belirtilen hakları genişletmiştir. Sözleşme, aynı 
zamanda, terörizm ya da göçmenler gibi toplumsal ve hassas konulara da 
uygulanmaktadır. 

Devletler, yasalarını ve uygulamalarını Sözleşme’ye uygun hale getirmek için 
değiştirerek her bireyin insan hakları alanındaki gelişmelerden yararlanmasını 
sağlarlar. Dolayısıyla, tek bir karar dahi bir devletin yurttaşlarının tümü üzerinde 
bir etki doğurabilir. Kararların icrasının denetimi, Avrupa Konseyi’nin yürütme 
organı olan Bakanlar Komitesi’nin sorumluluğundadır.

Mahkeme kararlarının yol açtığı değişiklerden bazı örnekler şöyledir : 

• Kıbrıs, yetişkinler arasındaki rızaya dayanan eşcinsel ilişkilerin 
cezalandırılmasını kaldırmıştır. 

• Danimarka’da, artık sendika üyeliği zorunlu değildir.

• Fransa, evlilik içinde ve evlilik dışında doğmuş çocuklar için miras 
haklarının eşitliğini tanımıştır.

• Birleşik Krallık, devlet okullarında fiziksel cezayı yasaklamıştır.

• İsviçre, telefon dinlemelerini düzenleyen bir yasayı kabul etmiştir ve,

• birçok Devlette, yargılamanın aşırı uzun sürmesi ile ilgili şikayette 
bulunmak için hukuki düzenlemeler getirilmiştir.

Sözleşme’nin etkisi

Strazburg Mahkemesi’nin çalışmalarının etkisinin önemi, kararların 
bağlayıcılığından kaynaklanmaktadır. Hakkında ihlal kararı verilen bir Devlet, 
başvurucunun uğradığı zararı telafi etmek ve ihlalin sonuçlarını mümkün 
olduğunca ortadan kaldırmak suretiyle kararı infaz etmekle yükümlüdür. 
Devlet, ayrıca başka bireylerin de benzer bir ihlale maruz kalmalarını önlemelidir. 
Uygulamada, bu durum genelde yasa değişiklikleriyle gerçekleştirilir.

İçtihat

Mahkeme’nin içtihadı, yoğun ve birçok alana dokunmaktadır. AİHM tarafından 
tespit edilen en yaygın Sözleşme ihlaline yol açan konu, isterse adil yargılanma 
isterse yargılama süresinin uzunluğu olsun, adil yargılama hakkıyla ilgilidir. 
Özgürlük ve güvenlik hakkına ve mülkiyet hakkına ilişkin olarak da sıkça ihlal 
tespiti yapılmaktadır.

Mahkeme, kürtaj, yardımla intihar, kişinin vücudunun aranması, ev içinde kölelik, 
eşcinseller tarafından çocuk edinme, okullarda dini sembollerin kullanılması, 
gazetecilik kaynaklarının korunması ya da DNA dosyalarının korunması gibi pek 
çok sosyal mesele hakkında karar vermiştir.
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Sözleşme sisteminin reformları

Mahkeme kurulduğu tarih olan 1959’dan bugüne, yaklaşık 910.000 başvuruyu 
karara bağlayarak ya da davayı kayıttan düşürerek neticelendirmiştir. 

Yoğun başvuru akışı karşısında, Avrupa Konseyi’ne üye devletler, başlangıçta 
uygulamaya konulan kontrol mekanizmasını iyileştirmek ve güçlendirmek için 
Sözleşme’ye ek birkaç Protokol kabul etmişlerdir. En basit davaları karara bağlamak 
için yeni hukuki oluşumlar bu şekilde kurulmuştur.  

Mahkeme aynı zamanda, etkinliğini artırmak ve kaynaklarını optimize etmek 
için çalışma yöntemlerinde reformlara gitmiştir. Örneğin, sistematik sorunlar 
olarak da adlandırılan, yani bir ülkenin hukukunun Sözleşme’ye uymamasından 
kaynaklanan benzer sorunlarla ilgili yoğun başvuru akışını gidermek için « pilot 
karar » prosedürünü uygulamaya koymuştur. 

Ayrıca, başvuruların işleme alınması sırasında, karar vermek için ortaya çıkan 
konuların önemini ve aciliyetini dikkate alan bir öncelikle inceleme politikası 
benimsemiştir.

Sözleşme, Devletlerin İkinci Dünya Savaşı’nın acılarını yeniden yaşamama 
arzularından doğmuştur. 1949 yılında 10 devlet, Avrupa genelinde insan 
haklarını, demokrasiyi ve hukukun üstünlüğünü korumak için Avrupa Konseyi’ni 
kurmuşlardır. Bir yıl sonra, 12 devlet Sözleşme’yi kabul etmiş ve böylece 
taahhütlerine uyulmasını sağlamakla sorumlu bir Mahkeme, kendilerini sorumlu 
tutabilecek ve mevzuatlarını değiştirmelerine yol açabilecek bir uluslararası bir 
yargı kurumu kurmuşlardır.

Sözleşme artık Avrupa Konseyi’nin temel taşıdır ve Kuruluş’a üye olmak isteyen 
her devlet bunu imzalamalı ve onaylamalıdır. Mahkeme’nin içtihadı ise, büyük 
Avrupa’nın ulusal mahkemeleri için bir referanstır ; Avrupa sınırları dışındaki bir 
çok mahkeme tarafından da alıntılanmıştır.
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Hiç  k im se  işkenceye  ve ya  i n san l ı k  d ışı  ya  da  aşağı l a y ı c ı 
muameleye  tabi  t u t u l amaz . 

Dev le t l e r ,  top rak l a r ı ndak i  ve ya  on l a r  ta ra f ı ndan  kon t ro l 
ed i l en  top rak l a rdak i  her kes i n  Söz leşme ’de  bel i r t i l e n  hak 
ve  özgü r l ü k l e re  sah i p  o lma s ı n ı  s ağl amal ı d ı r . 

H iç  k im seye  kö le  muameles i  yap ı l amaz ve  k im se  zo r un l u 
çal ışmaya  tabi  t u t u l amaz .

Herkesin yaşam hakkı yasayla korunur.   

Herkes özgür lük ve güvenl ik hakkına sahiptir.  Tutuklanan her 
kişiye, tutuklama nedenlerinin ve kendis ine yönelt i len her tür lü 
suçlamanın en kısa sürede bi ldir i lmesi zorunludur.Tutuklanan 
herkesin derhal bir yargıç önüne çıkarı lması zorunlu olup , bu 
kişi  makul bir süre içinde yargı lanma ya da yargı lama süresince 
serbest bırakı lma hakkına sahiptir. 

Ek 1 : Kısaca Sözleşme

Herkes  özel  ve  a i l e  haya t ı na ,  konu t u na  ve  yaz ışmas ı na 
sa yg ı  gö s te r i lmes i  hakk ı na  sah i p t i r . 

Herkes  d üşünce ,  v i cdan  ve  d i n  özgü r l üğüne  sah i p t i r . 
Herkes ,  top l u ca  ve ya  tek  başı na ,  i bade t  e tme ,  a y r ı ca ,  d i n 
değişt i rme özgü r l üğüne  sah i p t i r . 

Herkes  da va s ı n ı n  bağ ım s ı z  ve  ta ra f s ı z  bi r  mahkeme 
ta ra f ı ndan  maku l  bi r  s ü re  i ç i nde  gö r ü lmes i n i  i s teme hakk ı na 
sah i p t i r .
Bir suç i le i tham edi len herkes , suçlu luğu yasal olarak sabi t 
oluncaya kadar masum sayı l ı r.  Kendis ine karşı  yönelt i len 
suçlamanın ni tel iği  ve sebebinden en kısa sürede haberdar 
edi lmek ve savunmasını hazır lamak için gerekl i kolayl ık lara sahip 
olma hakkına sahiptir.  Eğer avukat tutmak için gerekl i maddî 
olanaklardan yoksun ise resen atanacak bir avukatın yardımından 
ücretsiz olarak yarar lanabi lme hakkına sahiptir. 

Hiç  k im se ,  işl e nd iği  zaman  s uç  o l uşt u rmayan  bi r  e y l em 
ve ya  i hmal den  do la y ı  s u ç l u  bu l u namaz . 

Herkes  i f ade  özgü r l üğü  hakk ı na  sah i p t i r .  Bu  hak , 
kanaa t  özgü r l üğün ü  ve  haber  ve  gö r üş a lma  ve  de  ve rme 
özgü r l üğün ü  de  kap sa r. 

1. Madde

2. Madde

İnsan haklarına saygı yükümlülüğü

Yaşam hakkı

İşkence yasağı
3. Madde

4. Madde

5. Madde

Kölelik ve zorla çalıştırma yasağı

Özgürlük ve güvenlik hakkı

6. Madde

7. Madde

8. Madde

9. Madde

10. Madde

Adil yargılanma hakkı

Kanunsuz ceza olmaz

Özel ve aile hayatına saygı hakkı

Düşünce, vicdan ve din özgürlüğü

İfade özgürlüğü
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Herkes  ba r ışç ı l  o l a rak  top l anma ve  dernek  k u rma 
hakk ı na  sah i p t i r .  Bu  hak ,  send i kal a r  k u rma ve 
send i kal a ra  ü ye  o lma hakk ı n ı  da  i çe r i r . 

Herkes  e v l enme ve  a i l e  k u rma hakk ı na  sah i p t i r .  

AİHM’e  başv u r u  hakk ı  mu t l ak t ı r .  De v l e t l e r  h i çbi r 
koşu l da  bu  hakka  müdahale  edemez le r. 

Bu  Söz leşme ’de  tan ı nan  hak  ve  özgü r l ü k l e rden 
ya ra r l anma ,  c i n s i ye t ,  renk ,  d i n ,  s i y a sal  gö r üş ve ya 
ı r k  g i bi  herhangi  bi r  a y r ımc ı l ı k  göze t i lmek s i z i n 
s ağl a nmal ı d ı r .

Hak  ve  özgü r l ü k l e r i  i h l a l  ed i l en  herkes  u l u s a l  bi r  merc i 
önünde  e tk i l i  b i r  yo l a  başv u rma hakk ı na  sah i p t i r . 

Herkes i n  mü l k  ed i nme ve  mü l k l e r i n i  k u l l a nma hakk ı  va rd ı r . 

Herkes ,  ya sama mec l i s i n i  ( yan i  u l u s a l  pa r l amen to)  ve 
Av r upa  Pa r l amen to s un u  seçerken  g iz l i  o y l amaya  ka t ı lma 
hakk ı na  sah i p t i r . 

B i r  de v l e t i n  ü l kes i  i ç i nde  u s u l ü ne  u ygun  o la rak  bu l u nan 
herkes ,  o rada  se rbes t çe  do laşma ve  i kametgah ı n ı 
seçebi lme  hakk ı na  sah i p t i r .

H iç  k im se  de v l e t  ta ra f ı ndan  ö l üm ceza s ı na  ça rp t ı r ı l amaz 
ve  idam ed i l emez . 

Ceza i  bi r  s u ç tan  mahkum ed i l en  her  k işi ,  mahkum i ye t 
ya  da  ceza  hükmünü  daha  y ük sek  bi r  mahkemeye  yen iden 
i ncele tme hakk ı na  sah i p t i r .

Herkes i n  eği t im  ve  öğre t im  hakk ı  va rd ı r .

11. Madde
Toplantı ve dernek kurma özgürlüğü

12. Madde

13. Madde

14. Madde

34. Madde

Evlenme hakkı

Etkili başvuru hakkı

Ayrımcılık yasağı

Bireysel başvurular

Protokol 1 Madde 1 
Mülkiyetin korunması

Protokol 1 Madde 2 
Eğitim hakkı

Serbest seçim hakkı
Protokol 1 Madde 3

Protokol 4 Madde 2

Protokol 6 Madde 1

Protokol 7 Madde 2

Serbest dolaşım özgürlüğü

Ölüm cezasının kaldırılması

Cezai konularda iki dereceli yargılanma hakkı
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Mahkemele r i n  kend i l e r i n i  yan l ış mahkum e tmes i  d u r umunda 
herkes i n  tazm ina t  alma  hakk ı  va rd ı r .   

Yen i  gerçek le r  kan ı t l a nmad ığı  s ü rece  k im se  ayn ı  s u ç tan  i k i 
kez  ya rg ı l a namaz . 

Eşl e r  e v l i l i k te ,  kend i  a ral a r ı nda  ve  çocuk l a r ı  i l e 
i l işk i l e r i nde  meden i  hak l a r  ve  so r um l u l u k l a rdan  eşi t  şek i l de 
ya ra r l an ı r l a r.

Herkes ,  c i n s i ye t ,  ten  rengi ,  s i y a s i  ve ya  d i n i  i nanç l a r  ve ya 
köken le r i  g i bi  neden le r l e  a y r ımc ı l ı k  yap ı lmak s ı z ı n  hak l a r ı n ı 
k u l l a nabi lmel id i r . 

Öl üm ceza s ı  s a vaş zaman ı nda  bi l e  ya sak t ı r . 

 � Belçika Krallığı hükümeti adına : Paul VAN ZEELAND

 � Danimarka Krallığı hükümeti adına : Otto Carl MOHR

 � Fransa Cumhuriyeti hükümeti adına : Robert SCHUMAN

 � Federal Almanya Cumhuriyeti hükümeti adına : Walter HALLSTEIN

 � İzlanda Cumhuriyeti hükümeti adına : Petur BENEDIKTSSON

 � İrlanda Cumhuriyeti hükümeti adına : Seán MAC BRIDE

 � İtalya Cumhuriyeti hükümeti adına : Carlo SFORZA

 � Lüksemburg Büyük Dükalığı hükümeti adına : Joseph BECH

 � Hollanda Krallığı hükümeti adına : Dirk STIKKER

 � Norveç Krallığı hükümeti adına : Halvard Manthey LANGE

 � Saarland hükümeti adına : Edgar HECTOR

 � Türkiye Cumhuriyeti hükümeti adına : Mehmet Fuat KÖPRÜLÜ

 � Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda Birleşik Krallığı hükümeti adına :  
Ernest DAVIES

Ek 2 : Avrupa 
İnsan Hakları 
Sözleşmesi olarak 
bilinen, İnsan 
Hakları ve Temel 
Özgürlüklerin 
Korunması 
Sözleşmesi’ni 
imzalayan Devletler    
(Roma, 4 Kasım 1950)

Protokol 7 Madde 3

Protokol 7 Madde 4

Protokol 7 Madde 5

Protokol 12 Madde 1

Protokol 13 Madde 1

Adli hata halinde tazminat hakkı

Aynı suçtan iki kez yargılanmama ve cezalandırılmama hakkı

Eşler arasında eşitlik

Ayrımcılığın genel olarak yasaklanması

Ölüm cezasının kaldırılması
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Av r upa  Kon sey i ’ n i  k u ran  Lond ra  An t l aşmas ı ’ n ı n  imzalanmas ı .

Av r upa  İn san  Hak la r ı  Söz leşmes i  o l a rak  bi l i nen ,  İn san 
Hak la r ı  ve  Temel  Özgü r l ü k l e r i n  Kor unmas ı  Söz leşmes i ’ n i n 
imzalanmas ı .

Av r upa  İn san  Hak la r ı  Söz leşmes i ’ n i n  y ü r ü r l üğe gi r iş i .

Av r upa  Kon sey i  Dan ışma Mec l i s i  ta ra f ı ndan  A v r u pa  İn san 
Hak la r ı n  Mahkemes i ’ ne  i l k  ya rg ı ç l a r ı n  seç im i .

Ek 3 : Anahtar tarihler

Mahkeme ’ n i n  i l k  ka ra r ı  :  Law les s  /  İr l a nda .

Av r upa  İn san  Hak la r ı  Söz leşmes i ’ n i n  1 1  No . l u  P ro toko l ü 
çerçe ves i nde  yen i  Mahkeme ’ n i n  k u r u lma s ı .  Bu  benzer s i z  ve 
kal ı c ı  Mahkeme ,  öncek i  kon t ro l  s i s tem in i n  ye r i n i  a lm ışt ı r .

Başv u r u l a r ı n  i ncelenmes i n i  h ı z l and ı rmak  i ç i n  yen i  h uk uk i 
o luşum la r ı n  haya ta  geç i r i lmes i ;  A r t ı k  ya rg ı ç l a r ı n  gö re v 
s ü rele r i  9  y ı l  i l e  s ı n ı r l ı d ı r  ve  yen i l enemez .

5 Mayıs 1949

4 Kasım 1950

3 Eylül 1953

21 Ocak 1959

14 Kasım 1960

1 Kasım 1998

1 Haziran 2010
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Daha çok  1  No . l u  P ro toko l  ad ı y l a  bi l i nmek ted i r  :  yen i 
hak l a r ,  özel l i k l e  mü l k i ye te  sa yg ı  hakk ı ,  eği t im  hakk ı , 
g i z l i  o y l a  se rbes t  seç im hakk ı n ı  bel i r l em işt i r .

Mahkeme ’ ye ,  Bakan la r  Komi tes i ’ n i n  ta l ebi  üzer i ne  ta v s i ye 
gö r üşü  bi l d i rme ye t k i s i  tan ı r .

Söz leşme ’ n i n  es k i  29 ,  30 ve  34 .  maddele r i n i 
değişt i rm işt i r .

Özel l i k l e ,  akd i  bi r  i l işk iden  doğan  bi r  y ü k üm l ü l üğün  ye r i ne 
ge t i r i lmemes i  neden i y l e  özgü r l ü k ten  mah r um b ı rakman ı n 
ya sak l anmas ı n ı ,  se rbes t  do laş ım  özgü r l üğün ü  ve  i kamet 
ye r i n i  seçme hakk ı n ı ,  va tandaş l a r ı n  s ı n ı r  d ış ı  ed i lme 
ya sağı n ı  ve  yabanc ı l a r ı n  top l u ca  s ı n ı r  d ış ı  ed i lmele r i 
ya sağı n ı  d üzen le r.

Ek 4 : Sözleşme’ye Ek Protokoller

Söz leşme ’ n i n  22 ve  40 .  maddele r i n i  değişt i rm işt i r .

Ölüm ceza s ı n ı n  kal d ı r ı lma s ı  üzer i ned i r .

Özel l i k l e ,  ceza i  konu l a rda  i k i  de recel i  ya rg ı l ama hakk ı , 
h uk uk i  ha ta  d u r umunda  tazm ina t  hakk ı ,  a yn ı  s u ç tan  i k i nc i 
kez  ya rg ı l a nmama ya  da  cezaland ı r ı lmama hakk ı ,  eş l e r 
a ra s ı nda  eş i t l i k  hakk ı n ı  i çe r i r .

Av r upa  İn san  Hak la r ı  Komi s yonu ’ n u n  iş l e y iği n i 
değişt i rm işt i r .

18 Mayıs 1954 tarihinde yürürlüğe girmiştir
Ek Protokol

2 No.lu Protokol 
21 Eylül 1970 tarihinde yürürlüğe girmiştir

3 No.lu Protokol 
21 Eylül 1970 tarihinde yürürlüğe girmiştir

4 No.lu Protokol 
2 Mayıs 1968 tarihinde yürürlüğe girmiştir

5 No.lu Protokol  
20 Aralık 1971 tarihinde yürürlüğe girmiştir

6 No.lu Protokol

7 No.lu Protokol 

8 No.lu Protokol 
1 Ocak 1990 tarihinde yürürlüğe girmiştir

1 Kasım 1988 tarihinde yürürlüğe girmiştir

1 Mart 1985 tarihinde yürürlüğe girmiştir
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Bi rey l e re  bel i r l i  d u r um la rda  Mahkeme ’ ye  başv u rma hakk ı 
tan ı r .

E sk i  Söz leşme s i s tem inde ,  Söz leşme ’ n i n  kon t ro l 
p ro sedü r ü n ü  d üzen lem işt i r  (bu  met i n ,  1 1  No . l u  P ro toko l ü n 
y ü r ü r l üğe gi rmes i nden  son ra  geçer l i l iği n i  y i t i rm işt i r ) .

« Yen i  Mahkeme »  y i  haya ta  geç i rm işt i r .

Her  t ü r l ü  a y ı r ımc ı l ığı  genel  o l a rak  ya sak l a r.

Her  koşu l da  ö l üm ceza s ı n ı n  i s t i s na s ı z  kal d ı r ı lma s ı 
üzer i ned i r .

Özel l i k l e ,  en  ba s i t  da val a r  i ç i n  yen i  h uk uk i  o l uşum la r ı n 
ya ra t ı lma s ı  ve  yen i  bi r  kabu l  ed i l ebi l i r l i k  k r i te r i 
s ağl a r .  Bu  Pro toko l  a y r ı ca ,  ya rg ı ç l a r ı n  gö re v  s ü rele r i n i 
yen i l enemeyecek  şek i l de  6 y ı l dan  9  y ı l a  ç ı ka rm ışt ı r .

İk i nc i l l i k  i l kes i ne  ve  takd i r  ye t k i s i  dok t r i n i ne  a t ı f ta 
bu l u nmak tad ı r .  Mahkeme ’ ye  başv u r u da  bu l u nmak  i ç i n  va r  o l an  6 
ay l ı k  s ü re  s ı n ı r ı n ı  4  aya  i nd i rm işt i r .

Söz leşmec i  Dev l e t l e r i n  en  y ük sek  mahkemele r i n i n  Mahkeme ’den 
gö r üş ta l ep  e tmele r i ne  i z i n  ve rmek ted i r .

9 No.lu Protokol 

10 No.lu Protokol 

11 No.lu Protokol 

12 No.lu Protokol 

13 No.lu Protokol 

14 No.lu Protokol 

15 No.lu Protokol 

16 No.lu Protokol 

1 Temmuz 2003 tarihinde yürürlüğe girmiştir

1 Haziran 2010 tarihinde yürürlüğe girmiştir

İmza tarihi : 24 Haziran 2013 – henüz yürürlüğe girmemiştir

1 Ağustos 2018 tarihinde yürürlüğe girmiştir
1 Nisan 2005 tarihinde yürürlüğe girmiştir

1 Kasım 1998 tarihinde yürürlüğe girmiştir

İmza tarihi : 25 Mart 1992

1 Ekim 1994 tarihinde yürürlüğe girmiştir
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Ek 5 : Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesi’nde 
imza ve onay durumları (Antlaşma no. 005)

İmza Tarihi Onay Tarihi Yürürlüğe  
Giriş Tarihi

Arnavutluk 13/07/1995 02/10/1996 02/10/1996

Andorra 10/11/1994 22/01/1996 22/01/1996

Ermenistan 25/01/2001 26/04/2002 26/04/2002

Avusturya 13/12/1957 03/09/1958 03/09/1958

Azerbeycan 25/01/2001 15/04/2002 15/04/2002

Belçika 04/11/1950 14/06/1955 14/06/1955

Bosna-Hersek 24/04/2002 12/07/2002 12/07/2002

Bulgaristan 07/05/1992 07/09/1992 07/09/1992

Hırvatistan 06/11/1996 05/11/1997 05/11/1997

Kıbrıs 16/12/1961 06/10/1962 06/10/1962

Çekya 21/02/1991 18/03/1992 01/01/1993

Danimarka 04/11/1950 13/04/1953 03/09/1953

Estonya 14/05/1993 16/04/1996 16/04/1996

Finlandiya 05/05/1989 10/05/1990 10/05/1990

Fransa 04/11/1950 03/05/1974 03/05/1974

Gürcistan 27/04/1999 20/05/1999 20/05/1999

Almanya 04/11/1950 05/12/1952 03/09/1953

Yunanistan 28/11/1950 28/11/1974 28/11/1974

Macaristan 06/11/1990 05/11/1992 05/11/1992

İzlanda 04/11/1950 29/06/1953 03/09/1953

İrlanda 04/11/1950 25/02/1953 03/09/1953

İtalya 04/11/1950 26/10/1955 26/10/1955

Letonya 10/02/1995 27/06/1997 27/06/1997

Lihteştayn 23/11/1978 08/09/1982 08/09/1982
Sözleşme’ye dair Protokollerin imza ve onay durumları Avrupa Konseyi Antlaşmalar 
Ofisi’nin web sitesinde mevcuttur: www.coe.int/en/web/conventions.

İmza Tarihi Onay Tarihi Yürürlüğe  
Giriş Tarihi

Litvanya 14/05/1993 20/06/1995 20/06/1995

Lüksemburg 04/11/1950 03/09/1953 03/09/1953

Malta 12/12/1966 23/01/1967 23/01/1967

Moldova 13/07/1995 12/09/1997 12/09/1997

Monaco 05/10/2004 30/11/2005 30/11/2005

Karadağ 03/04/2003 03/03/2004 06/06/2006

Hollanda 04/11/1950 31/08/1954 31/08/1954

Kuzey Makedonya 09/11/1995 10/04/1997 10/04/1997

Norveç 04/11/1950 15/01/1952 03/09/1953

Polonya 26/11/1991 19/01/1993 19/01/1993

Portekiz 22/09/1976 09/11/1978 09/11/1978

Romanya 07/10/1993 20/06/1994 20/06/1994

Rusya Federasyonu 28/02/1996 05/05/1998 05/05/1998

San Marino 16/11/1988 22/03/1989 22/03/1989

Sırbistan 03/04/2003 03/03/2004 03/03/2004

Slovakya 21/02/1991 18/03/1992 01/01/1993

Slovenya 14/05/1993 28/06/1994 28/06/1994

İspanya 24/11/1977 04/10/1979 04/10/1979

İsveç 28/11/1950 04/02/1952 03/09/1953

İsviçre 21/12/1972 28/11/1974 28/11/1974

Türkiye 04/11/1950 18/05/1954 18/05/1954

Ukrayna 09/11/1995 11/09/1997 11/09/1997

Birleşik Krallık 04/11/1950 08/03/1951 03/09/1953
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Sözleşme’nin asıl metni



TUR

Avrupa Konseyi Avrupa kıtasının önde gelen insan hakları kuruluşudur. Avrupa Konseyi, 
Avrupa Birliği’nin tüm üyeleri dahil olmak üzere, 47 üye ülkeden oluşmaktadır. Tüm 
Avrupa Konseyi üyeleri insan hakları, demokrasi ve hukukun üstünlüğünü korumaya 
yönelik Avrupa İnsan Hakları Sözleşmesini imzalamıştır. Avrupa İnsan Hakları 
Mahkemesi Sözleşmenin üye ülkelerdeki uygulamasını denetler.

www.echr.coe.int
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